ETA SIGMA PHI 66w Annual Greek Translation Contest (2015)
Advanced Classical Greek

To be written as an examination, under supervision, within a maximum of two hours. No
lexicon or other help is permitted. Please write in ink on every other line of the paper
provided. The only identification on the contest papers should be your pen name.

The general Brasidas seeks to reassure the citizens of Acanthus of his good intentions,
and to encourage them to become allies with the Spartans rather than the Athenians.

1. aUTOS TE OUK &Ml KAKG, T EAeubepcdoel B¢ TV EAAjvwov
TapeAnAuba, Spkots Te Aakedaipovicov katalaBov Ta

TEAN ToOis peyioTols 1 unv ols av €ywye Tpooaydywual
Eupudaxous éoecBal autovouous, kal aua oux (va Euppaxous
Uuas éxcopev 1) Bia 1§ amwdtn mpooAaBdvtes, AAAa
TouvavTiov Uuiv SedouvAwuévols utd Abnvaicwv
EVUUQXT|OOVTES.

2. oUKouv A1 oUT auTtds utomrTevechal, mioTels Yye
d1dous Tag peyloTas, oude TIHWPOS aduvaTtos voulchnvat,
TPOOXWPEIV Te UGS BaponocavTas.

3.kal €l TIg idla Twa dedicos Gpa, un €y TIolL TPooHd
™MV TOAW, ampdbunds €oTl, TAVTWY UAAICTA TIOTEVOATCW.

4.0U Yap EuoTaolaowy fkw, oudt av cafi THv £Aeubepiav
vouilw émeépew, ei 1O maTplov mapeis TO TAéov TOIS
OAiyois 1} TO EAacoov Tols T&ol douAcdoalut.

1: kataAauPdave bind; T& TéAn the government; EUpHaxos = OUUHAXOS; TIPOO&Yyoual
bring over to one’s side; EUUUaXT)OOVTES = CUUUOXTIOOVTES.

2: UoTrTeVw be suspicious, suspect, mistrust; mioTis assurance, guarantee, pledge of
good faith; Tincopds avenger; adUvaTos weak, powerless, ineffective; Tpooxwpéw
approach, go over to, join.

3: mpooTibnu hand over to, deliver to; ampdBupos reluctant, nervous, hesitant;
moTevodTw ‘let him trust, be assured, have faith’.

4: EvoTtaoialw = ovotaocialw join in factionalism, encourage civil strife; Tapinui pass
over, disregard, neglect, let fall to the side [taking as direct object TO aTpiov
‘constitution’]; t0 TAov the more numerous element, the many, the democratic faction.



